
Exodus 16

Vs
English

Translation
Word # 
Exodus Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 and they journeyed 6054 ויסעו 5 152
1 from Elim 6055 מאילם 5 121
1 and came 6056 ויבאו 5 25
1 all 6057 כל 2 50
1 [the] congregation 6058 עדת 3 474
1 [of the] sons 6059 בני 3 62
1 [of] Israel 6060 ישראל 5 541
1 to 6061 אל 2 31
1 [the] wilderness 6062 מדבר 4 246
1 [of] Sin 6063 סין 3 120
1 that [is] 6064 אשר 3 501
1 between 6065 בין 3 62
1 Elim 6066 אילם 4 81
1 and 6067 ובין 4 68
1 Sinai 6068 סיני 4 130
1 on [the] five 6069 בחמשה 5 355
1 [and] tenth 6070 עשר 3 570
1 day 6071 יום 3 56
1 of [the second] month 6072 לחדש 4 342
1 6073 השני 4 365
1 after they departed 6074 לצאתם 5 561
1 out of [the] land 6075 מארץ 4 331
1 [of] Egypt 6076 מצרים 5 380

______ ____ ________

88 23 5624
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and complained 6077 וילינו 6 112
2 all 6078 כל 2 50
2 [the] congregation 6079 עדת 3 474
2 [of the] sons 6080 בני 3 62
2 [of] Israel 6081 ישראל 5 541
2 about 6082 על 2 100
2 Moses 6083 משה 3 345
2 and about 6084 ועל 3 106
2 Aaron 6085 אהרן 4 256
2 in [the] wilderness 6086 במדבר 5 248

______ ____ ________

36 10 2294
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and [the sons of Israel] said 6087 ויאמרו 6 263
3 to them 6088 אלהם 4 76
3 6089 בני 3 62
3 6090 ישראל 5 541
3 6091 מי 2 50
3 [would that] 6092 יתן 3 460
3 we had died 6093 מותנו 5 502
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3 by [the] hand 6094 ביד 3 16
3 [of] the LORD 6095 יהוה 4 26
3 in [the] land 6096 בארץ 4 293
3 [of] Egypt 6097 מצרים 5 380
3 when we sat 6098 בשבתנו 6 760
3 over 6099 על 2 100
3 pots 6100 סיר 3 270
3 of meat 6101 הבשר 4 507
3 when we ate 6102 באכלנו 6 109
3 bread 6103 לחם 3 78
3 to satisfaction 6104 לשבע 4 402
3 because 6105 כי 2 30
3 you took out 6106 הוצאתם 6 542
3 us 6107 אתנו 4 457
3 into 6108 אל 2 31
3 [this] wilderness 6109 המדבר 5 251
3 6110 הזה 3 17
3 to put to death 6111 להמית 5 485
3 6112 את 2 401
3 all 6113 כל 2 50
3 [this] assembly 6114 הקהל 4 140
3 6115 הזה 3 17
3 in hunger 6116 ברעב 4 274

______ ____ ________

114 30 7590
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and said 6117 ויאמר 5 257
4 the LORD 6118 יהוה 4 26
4 to 6119 אל 2 31
4 Moses 6120 משה 3 345
4 see I 6121 הנני 4 115
4 cause rain 6122 ממטיר 5 299
4 for you 6123 לכם 3 90
4 [of] bread 6124 לחם 3 78
4 out of 6125 מן 2 90
4 the heavens 6126 השמים 5 395
4 and [the people] will go out 6127 ויצא 4 107
4 6128 העם 3 115
4 and they will gather 6129 ולקטו 5 151
4 [some] 6130 דבר 3 206
4 day 6131 יום 3 56
4 by day 6132 ביומו 5 64
4 in order that 6133 למען 4 190
4 I may test them 6134 אנסנו 5 167
4 if he will walk 6135 הילך 4 65
4 in My law 6136 בתורתי 6 1018
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4 [or] 6137 אם 2 41
4 not 6138 לא 2 31

______ ____ ________

82 22 3937
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and it will be 6139 והיה 4 26
5 on [the sixth] day 6140 ביום 4 58
5 6141 הששי 4 615
5 and they will prepare 6142 והכינו 6 97
5 6143 את 2 401
5 that which 6144 אשר 3 501
5 they may bring 6145 יביאו 5 29
5 and it will be 6146 והיה 4 26
5 twice 6147 משנה 4 395
5 as much as 6148 על 2 100
5 that which 6149 אשר 3 501
5 they may gather 6150 ילקטו 5 155
5 day 6151 יום 3 56
5 [by] day 6152 יום 3 56

______ ____ ________

52 14 3016
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and said 6153 ויאמר 5 257
6 Moses 6154 משה 3 345
6 and Aaron 6155 ואהרן 5 262
6 to 6156 אל 2 31
6 all 6157 כל 2 50
6 [the] sons 6158 בני 3 62
6 [of] Israel 6159 ישראל 5 541
6 [this] evening 6160 ערב 3 272
6 and you will know 6161 וידעתם 6 530
6 that 6162 כי 2 30
6 the LORD 6163 יהוה 4 26
6 has taken [you] out 6164 הוציא 5 112
6 6165 אתכם 4 461
6 out of [the] land 6166 מארץ 4 331
6 [of] Egypt 6167 מצרים 5 380

______ ____ ________

58 15 3690
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and [in the] morning 6168 ובקר 4 308
7 and you will see 6169 וראיתם 6 657
7 6170 את 2 401
7 [the] glory 6171 כבוד 4 32
7 [of] the LORD 6172 יהוה 4 26
7 for He has heard 6173 בשמעו 5 418
7 6174 את 2 401
7 your complaining 6175 תלנתיכם 7 950
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7 against 6176 על 2 100
7 the LORD 6177 יהוה 4 26
7 and [what are] we 6178 ונחנו 5 120
7 6179 מה 2 45
7 that 6180 כי 2 30
7 you complain 6181 תלונו 5 492
7 against us 6182 עלינו 5 166

______ ____ ________

59 15 4172
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and [Moses] said 6183 ויאמר 5 257
8 6184 משה 3 345
8 when [the LORD] gives 6185 בתת 3 802
8 6186 יהוה 4 26
8 to you 6187 לכם 3 90
8 in [the] evening 6188 בערב 4 274
8 meat 6189 בשר 3 502
8 to eat 6190 לאכל 4 81
8 and bread 6191 ולחם 4 84
8 in [the] morning 6192 בבקר 4 304
8 to satisfaction 6193 לשבע 4 402
8 because [the LORD] has heard 6194 בשמע 4 412

8 6195 יהוה 4 26
8 6196 את 2 401
8 your complaining 6197 תלנתיכם 7 950
8 that 6198 אשר 3 501
8 you 6199 אתם 3 441
8 complain 6200 מלינם 5 170
8 against Him 6201 עליו 4 116
8 and [what are] we 6202 ונחנו 5 120
8 6203 מה 2 45
8 not 6204 לא 2 31
8 against us 6205 עלינו 5 166
8 [are] your complaints 6206 תלנתיכם 7 950
8 but 6207 כי 2 30
8 against 6208 על 2 100
8 the LORD 6209 יהוה 4 26

______ ____ ________

102 27 7652
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and [Moses] said 6210 ויאמר 5 257
9 6211 משה 3 345
9 to 6212 אל 2 31
9 Aaron 6213 אהרן 4 256
9 say 6214 אמר 3 241
9 to 6215 אל 2 31
9 all 6216 כל 2 50
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9 [the] congregation 6217 עדת 3 474
9 [of the] sons 6218 בני 3 62
9 [of] Israel 6219 ישראל 5 541
9 draw close 6220 קרבו 4 308
9 before 6221 לפני 4 170
9 the LORD 6222 יהוה 4 26
9 because 6223 כי 2 30
9 He has heard 6224 שמע 3 410
9 6225 את 2 401
9 your complaints 6226 תלנתיכם 7 950

______ ____ ________

58 17 4583
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and it was 6227 ויהי 4 31
10 as [Aaron] spoke 6228 כדבר 4 226
10 6229 אהרן 4 256
10 to 6230 אל 2 31
10 all 6231 כל 2 50
10 [the] congregation 6232 עדת 3 474
10 [of the] sons 6233 בני 3 62
10 [of] Israel 6234 ישראל 5 541
10 and they turned 6235 ויפנו 5 152
10 to 6236 אל 2 31
10 the wilderness 6237 המדבר 5 251
10 and here 6238 והנה 4 66
10 [the] glory 6239 כבוד 4 32
10 [of] the LORD 6240 יהוה 4 26
10 appeared 6241 נראה 4 256
10 in a cloud 6242 בענן 4 172

______ ____ ________

59 16 2657
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and [the LORD] spoke 6243 וידבר 5 222
11 6244 יהוה 4 26
11 to 6245 אל 2 31
11 Moses 6246 משה 3 345
11 saying 6247 לאמר 4 271

______ ____ ________

18 5 895
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 I have heard 6248 שמעתי 5 820
12 6249 את 2 401
12 [the] complaints 6250 תלונת 5 886
12 [of the] sons 6251 בני 3 62
12 [of] Israel 6252 ישראל 5 541
12 speak 6253 דבר 3 206
12 to them 6254 אלהם 4 76
12 saying 6255 לאמר 4 271
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12 6256 בין 3 62
12 [at twilight] 6257 הערבים 6 327
12 you will eat 6258 תאכלו 5 457
12 meat 6259 בשר 3 502
12 and in [the] morning 6260 ובבקר 5 310
12 you will be satisfied 6261 תשבעו 5 778
12 [with] bread 6262 לחם 3 78
12 and you will know 6263 וידעתם 6 530
12 that 6264 כי 2 30
12 I [am] 6265 אני 3 61
12 the LORD 6266 יהוה 4 26
12 your God 6267 אלהיכם 6 106

______ ____ ________

82 20 6530
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and it was 6268 ויהי 4 31
13 in [the] evening 6269 בערב 4 274
13 and went up 6270 ותעל 4 506
13 the quails 6271 השלו 4 341
13 and covered 6272 ותכס 4 486
13 6273 את 2 401
13 the camp 6274 המחנה 5 108
13 and in [the] morning 6275 ובבקר 5 310
13 was 6276 היתה 4 420
13 a layer 6277 שכבת 4 722
13 of dew 6278 הטל 3 44
13 round about 6279 סביב 4 74
13 the camp 6280 למחנה 5 133

______ ____ ________

52 13 3850
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and lifted 6281 ותעל 4 506
14 [the] layer 6282 שכבת 4 722
14 of dew 6283 הטל 3 44
14 and here 6284 והנה 4 66
14 on 6285 על 2 100
14 [the] surface 6286 פני 3 140
14 [of] the wilderness 6287 המדבר 5 251
14 fine 6288 דק 2 104
14 flakes 6289 מחספס 5 248
14 fine 6290 דק 2 104
14 like frost 6291 ככפר 4 320
14 on 6292 על 2 100
14 the earth 6293 הארץ 4 296

______ ____ ________

44 13 3001
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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15 and saw 6294 ויראו 5 223
15 [the] sons 6295 בני 3 62
15 [of] Israel 6296 ישראל 5 541
15 and they said 6297 ויאמרו 6 263
15 a man 6298 איש 3 311
15 to 6299 אל 2 31
15 his brother 6300 אחיו 4 25
15 out of [what] 6301 מן 2 90
15 [is] it 6302 הוא 3 12
15 because 6303 כי 2 30
15 not 6304 לא 2 31
15 they knew 6305 ידעו 4 90
15 what 6306 מה 2 45
15 it [was] 6307 הוא 3 12
15 and [Moses] said 6308 ויאמר 5 257
15 6309 משה 3 345
15 to them 6310 אלהם 4 76
15 it [is] 6311 הוא 3 12
15 the bread 6312 הלחם 4 83
15 that 6313 אשר 3 501
15 [the LORD] has given 6314 נתן 3 500
15 6315 יהוה 4 26
15 to you 6316 לכם 3 90
15 for food 6317 לאכלה 5 86

______ ____ ________

83 24 3742
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 this [is] 6318 זה 2 12
16 the matter 6319 הדבר 4 211
16 that 6320 אשר 3 501
16 [the LORD] commanded 6321 צוה 3 101
16 6322 יהוה 4 26
16 [a man] gathers 6323 לקטו 4 145
16 of it 6324 ממנו 4 136
16 6325 איש 3 311
16 according to 6326 לפי 3 120
16 his [need] 6327 אכלו 4 57
16 an omer 6328 עמר 3 310
16 for [each head] 6329 לגלגלת 6 496
16 [by the] number 6330 מספר 4 380
16 [of] their souls 6331 נפשתיכם 7 900
16 a man 6332 איש 3 311
16 [will take] for those 6333 לאשר 4 531
16 in his tent 6334 באהלו 5 44
16 6335 תקחו 4 514

______ ____ ________

70 18 5106
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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17 and did 6336 ויעשו 5 392
17 so 6337 כן 2 70
17 [the] sons 6338 בני 3 62
17 [of] Israel 6339 ישראל 5 541
17 and they gathered 6340 וילקטו 6 161
17 [some] much 6341 המרבה 5 252
17 and [some] less 6342 והממעיט 7 180

______ ____ ________

33 7 1658
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and they measured it 6343 וימדו 5 66
18 by omers 6344 בעמר 4 312
18 and not 6345 ולא 3 37
18 was a surplus 6346 העדיף 5 169
18 for the one with much 6347 המרבה 5 252
18 and the one with less 6348 והממעיט 7 180
18 not 6349 לא 2 31
18 the [man] had lack 6350 החסיר 5 283
18 6351 איש 3 311
18 according to 6352 לפי 3 120
18 his [need] 6353 אכלו 4 57
18 he gathered 6354 לקטו 4 145

______ ____ ________

50 12 1963
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and [Moses] said 6355 ויאמר 5 257
19 6356 משה 3 345
19 to them 6357 אלהם 4 76
19 a man 6358 איש 3 311
19 not 6359 אל 2 31
19 will leave 6360 יותר 4 616
19 some of it 6361 ממנו 4 136
19 until 6362 עד 2 74
19 morning 6363 בקר 3 302

______ ____ ________

30 9 2148
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and not 6364 ולא 3 37
20 they listened 6365 שמעו 4 416
20 to 6366 אל 2 31
20 Moses 6367 משה 3 345
20 and were 6368 ויותרו 6 628
20 men [who left] 6369 אנשים 5 401
20 some of it 6370 ממנו 4 136
20 until 6371 עד 2 74
20 morning 6372 בקר 3 302
20 and it was rotten 6373 וירם 4 256
20 [with] worms 6374 תולעים 6 556

December, 2024 LivingGreekNT.org Page 8 of 14



Exodus 16

20 and it stank 6375 ויבאש 5 319
20 and [Moses] was angry 6376 ויקצף 5 286
20 with them 6377 עלהם 4 145
20 6378 משה 3 345

______ ____ ________

59 15 4277
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and they gathered 6379 וילקטו 6 161
21 it 6380 אתו 3 407
21 morning 6381 בבקר 4 304
21 by morning 6382 בבקר 4 304
21 a man 6383 איש 3 311
21 as [his need] 6384 כפי 3 110
21 [was] his food 6385 אכלו 4 57
21 and became hot 6386 וחם 3 54
21 the sun 6387 השמש 4 645
21 and it would melt 6388 ונמס 4 156

______ ____ ________

38 10 2509
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 and it was 6389 ויהי 4 31
22 on [the sixth] day 6390 ביום 4 58
22 6391 הששי 4 615
22 they gathered 6392 לקטו 4 145
22 [double] bread 6393 לחם 3 78
22 6394 משנה 4 395
22 two 6395 שני 3 360
22 omers 6396 העמר 4 315
22 to [each] one 6397 לאחד 4 43
22 and came 6398 ויבאו 5 25
22 all 6399 כל 2 50
22 [the] leaders 6400 נשיאי 5 371
22 [of] the congregation 6401 העדה 4 84
22 and they told 6402 ויגידו 6 39
22 Moses 6403 למשה 4 375

______ ____ ________

60 15 2984
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 and he said 6404 ויאמר 5 257
23 to them 6405 אלהם 4 76
23 it [is] 6406 הוא 3 12
23 that which 6407 אשר 3 501
23 [the LORD] spoke 6408 דבר 3 206
23 6409 יהוה 4 26
23 a sabbath rest 6410 שבתון 5 758
23 a sabbath 6411 שבת 3 702
23 holy 6412 קדש 3 404
23 to the LORD 6413 ליהוה 5 56
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23 tomorrow 6414 מחר 3 248
23 6415 את 2 401
23 that which 6416 אשר 3 501
23 you will bake 6417 תאפו 4 487
23 bake [today] 6418 אפו 3 87
23 and 6419 ואת 3 407
23 that which 6420 אשר 3 501
23 you will boil 6421 תבשלו 5 738
23 boil 6422 בשלו 4 338
23 and 6423 ואת 3 407
23 all 6424 כל 2 50
23 the surplus 6425 העדף 4 159
23 leave 6426 הניחו 5 79
23 for yourselves 6427 לכם 3 90
23 to be kept 6428 למשמרת 6 1010
23 until 6429 עד 2 74
23 the morning 6430 הבקר 4 307

______ ____ ________

97 27 8882
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 and they left 6431 ויניחו 6 90
24 it 6432 אתו 3 407
24 until 6433 עד 2 74
24 the morning 6434 הבקר 4 307
24 just as 6435 כאשר 4 521
24 [Moses] had commanded 6436 צוה 3 101
24 6437 משה 3 345
24 and not 6438 ולא 3 37
24 it stank 6439 הבאיש 5 318
24 and worms 6440 ורמה 4 251
24 not 6441 לא 2 31
24 were 6442 היתה 4 420
24 in it 6443 בו 2 8

______ ____ ________

45 13 2910
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 and [Moses] said 6444 ויאמר 5 257
25 6445 משה 3 345
25 eat it 6446 אכלהו 5 62
25 today 6447 היום 4 61
25 because 6448 כי 2 30
25 [it is] a sabbath 6449 שבת 3 702
25 today 6450 היום 4 61
25 to the LORD 6451 ליהוה 5 56
25 today 6452 היום 4 61
25 not 6453 לא 2 31
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25 you will find it 6454 תמצאהו 6 542
25 in a field 6455 בשדה 4 311

______ ____ ________

47 12 2519
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 six 6456 ששת 3 1000
26 days 6457 ימים 4 100
26 you will collect it 6458 תלקטהו 6 550
26 and on [the seventh] day 6459 וביום 5 64
26 6460 השביעי 6 397
26 [the] sabbath 6461 שבת 3 702
26 not 6462 לא 2 31
26 will [it] be 6463 יהיה 4 30
26 6464 בו 2 8

______ ____ ________

35 9 2882
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 and it was 6465 ויהי 4 31
27 on [the seventh] day 6466 ביום 4 58
27 6467 השביעי 6 397
27 went out 6468 יצאו 4 107
27 some of 6469 מן 2 90
27 the people 6470 העם 3 115
27 to gather 6471 ללקט 4 169
27 and not 6472 ולא 3 37
27 they found it 6473 מצאו 4 137

______ ____ ________

34 9 1141
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 and [the LORD] said 6474 ויאמר 5 257
28 6475 יהוה 4 26
28 to 6476 אל 2 31
28 Moses 6477 משה 3 345
28 until 6478 עד 2 74
28 when 6479 אנה 3 56
28 do you refuse 6480 מאנתם 5 531
28 to keep 6481 לשמר 4 570
28 My commandments 6482 מצותי 5 546
28 and My laws 6483 ותורתי 6 1022

______ ____ ________

39 10 3458
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 see 6484 ראו 3 207
29 that 6485 כי 2 30
29 the LORD 6486 יהוה 4 26
29 has given 6487 נתן 3 500
29 to you 6488 לכם 3 90
29 the sabbath 6489 השבת 4 707
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29 6490 על 2 100
29 [therefore] 6491 כן 2 70
29 He 6492 הוא 3 12
29 gave 6493 נתן 3 500
29 to you 6494 לכם 3 90
29 on [the sixth] day 6495 ביום 4 58
29 6496 הששי 4 615
29 bread 6497 לחם 3 78
29 [for] two days 6498 יומים 5 106
29 [a man will] remain 6499 שבו 3 308
29 6500 איש 3 311
29 in his place 6501 תחתיו 5 824
29 do not 6502 אל 2 31
29 go out 6503 יצא 3 101
29 a man 6504 איש 3 311
29 from his place 6505 ממקמו 5 226
29 on [the seventh] day 6506 ביום 4 58
29 6507 השביעי 6 397

______ ____ ________

82 24 5756
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 and [the people] rested 6508 וישבתו 6 724
30 6509 העם 3 115
30 on [the seventh] day 6510 ביום 4 58
30 6511 השבעי 5 387

______ ____ ________

18 4 1284
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

31 and called 6512 ויקראו 6 323
31 [the] house 6513 בית 3 412
31 [of] Israel 6514 ישראל 5 541
31 6515 את 2 401
31 [the] name of it 6516 שמו 3 346
31 manna 6517 מן 2 90
31 and it 6518 והוא 4 18
31 [was] like seed 6519 כזרע 4 297
31 [of] coriander 6520 גד 2 7
31 white 6521 לבן 3 82
31 and [the] taste of it 6522 וטעמו 5 131
31 like wafers 6523 כצפיחת 6 608
31 in honey 6524 בדבש 4 308

______ ____ ________

49 13 3564
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 and [Moses] said 6525 ויאמר 5 257
32 6526 משה 3 345
32 this [is] 6527 זה 2 12
32 the word 6528 הדבר 4 211
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32 that 6529 אשר 3 501
32 [the LORD] commanded 6530 צוה 3 101
32 6531 יהוה 4 26
32 fill 6532 מלא 3 71
32 an omer 6533 העמר 4 315
32 of it 6534 ממנו 4 136
32 to keep 6535 למשמרת 6 1010
32 for your generations 6536 לדרתיכם 7 704
32 so that 6537 למען 4 190
32 they will see 6538 יראו 4 217
32 6539 את 2 401
32 the bread 6540 הלחם 4 83
32 that 6541 אשר 3 501
32 I fed 6542 האכלתי 6 466
32 you 6543 אתכם 4 461
32 in [the] wilderness 6544 במדבר 5 248
32 when I took [you] out 6545 בהוציאי 7 124
32 6546 אתכם 4 461
32 out of [the] land 6547 מארץ 4 331
32 [of] Egypt 6548 מצרים 5 380

______ ____ ________

100 24 7552
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

33 and [Moses] said 6549 ויאמר 5 257
33 6550 משה 3 345
33 to 6551 אל 2 31
33 Aaron 6552 אהרן 4 256
33 take 6553 קח 2 108
33 [one] pot 6554 צנצנת 5 680
33 6555 אחת 3 409
33 and [place] 6556 ותן 3 456
33 therein 6557 שמה 3 345
33 [an omer] full 6558 מלא 3 71
33 6559 העמר 4 315
33 [of] manna 6560 מן 2 90
33 and keep 6561 והנח 4 69
33 it 6562 אתו 3 407
33 before 6563 לפני 4 170
33 the LORD 6564 יהוה 4 26
33 to be guarded 6565 למשמרת 6 1010
33 throughout your generations 6566 לדרתיכם 7 704

______ ____ ________

67 18 5749
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

34 just as 6567 כאשר 4 521
34 [the LORD] commanded 6568 צוה 3 101
34 6569 יהוה 4 26
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34 to 6570 אל 2 31
34 Moses 6571 משה 3 345
34 and [Aaron] placed it 6572 ויניחהו 7 95
34 6573 אהרן 4 256
34 before 6574 לפני 4 170
34 the Testimony 6575 העדת 4 479
34 to be kept 6576 למשמרת 6 1010

______ ____ ________

41 10 3034
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

35 and [the] sons 6577 ובני 4 68
35 [of] Israel 6578 ישראל 5 541
35 ate 6579 אכלו 4 57
35 6580 את 2 401
35 the manna 6581 המן 3 95
35 [for] forty 6582 ארבעים 6 323
35 years 6583 שנה 3 355
35 until 6584 עד 2 74
35 they came 6585 באם 3 43
35 to 6586 אל 2 31
35 an [inhabited] land 6587 ארץ 3 291
35 6588 נושבת 5 758
35 6589 את 2 401
35 [they ate] the manna 6590 המן 3 95
35 6591 אכלו 4 57
35 until 6592 עד 2 74
35 they came 6593 באם 3 43
35 to 6594 אל 2 31
35 [the] border 6595 קצה 3 195
35 [of the] land 6596 ארץ 3 291
35 [of] Canaan 6597 כנען 4 190

______ ____ ________

68 21 4414
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

36 and the omer 6598 והעמר 5 321
36 a tenth 6599 עשרית 5 980
36 of an ephah 6600 האיפה 5 101
36 it [is] 6601 הוא 3 12

______ ____ ________

18 4 1414
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 16 2067 548 138437
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-16 25125 6601 1625484
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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